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G ; . In the beginning, God created ¢ the
1-ir_]3 ng D’nSN Nj; N’WNWJ heavens and ¢ the earth. e The earth was
’ . without form and void, and darkness was
PARDZPIRD NINRY DMNWD|| |lover the face of the deep. And the Spirit
e “rro 77 T 7 Hlof God was hovering over the face of the
UMY 13U 1 waters. And God said, “Let there be
Twn] 1n:1 N nD"j light,” and there was light.
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Gen 5 z7 of In the beginning, God created ¢ the
1:1-3 ntﬁ 0 ﬂ N &-l; n VJNWJ heavens and « the earth. « The earth was
’ . without form and void, and darkness was
PARTZPIRD DRI DMWA|| |lover the face of the deep. And the Spirit
TETE T : T of God was hovering over the face of the
TUIMY 15199 108 waters. And God “Let there be
'[Wﬂ] 'lﬂ:l N nD’D light,” and there was light.
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G g . In the beginning, God o the
1:in ng D’HL)& n’WN73 heavens and ¢ the earth.
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G . - ; And God » that the light was good.
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G . - ; And God saw e that the light was good.
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darkness.

Gen e g * God « the light Day, and « the
1:5 or ﬁ]N:? D’ﬂ‘?& Y| |ldarkness he called Night. And there was
’ . evening and there was morning, the first
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Gen ; And God “Let there be an expanse
1:6 Q’Pj ’Tl’ D"_‘L"N Y[ [lin the midst of the waters, and let it
' . separate ¢ the waters from the waters.”
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Gen ; . And God said, “Let there be an expanse
1:6 Q’Pj ’Tl’ D"_‘L"N VQWI in the midst of the waters, and let it
' . » the waters from the waters.”
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Gen - . And God * the expanse and
1:7 Q’Pja NN D’ﬂsN 1 separated e the waters that were under o
' . the expanse ¢ from the waters that were
nopn AWK oo A z')'l':lz] above « the expanse. And it was so.
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Gen ; d And God « the expanse Heaven.
1:8 D’Q‘,D Q’PT? D’nL)N J| |{And there was evening and there was
’ L . morning, the second day.
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Gen ; And God “Let the waters under the
1:9 D’DU uﬁ? D’ﬂ‘?& 1 heavens be gathered together into one
' . 27 . place, and let the dry land appear.” And it
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Gen : g * God « the dry land Earth, and »
1:10 ij m?;l'? D"_‘SN 1 the waters that were gathered together he
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called Seas. And God saw that it was
good.
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G . ; * God called « the dry land Earth, and «
1?_?) ij n‘,”;f? D’ﬂ%N ij’l the waters that were gathered together he
' called Seas. And God saw that it was
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G : ; And God “Let the earth sprout
1?_?_ ?713‘? NW'I'D D’HL)N ] vegetation, plants yielding seed, and fruit
' . . trees bearing fruit in ¢ which is their seed,
PD VAT L1 QWY KRWT|| ||each according to its kind, on the earth.”
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G : ; . And God said, “Let the earth sprout
1-?_?_ PWSD NW'I'D D"-‘L"N VQWI vegetation, plants seed, and fruit
’ ) ) trees bearing fruit in « which is their seed,
POV AWY RWT| |leach according to its kind, on the earth.”
) ) “ [l ||And it was so.
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G : ; . And God said, “Let the earth sprout
1?_?_ PW?SD NW'I'D D’n5x VQN’I vegetation, plants yielding seed, and fruit
’ . . trees fruit in  which is their seed,
PL VAT DM QWD KXW (leach according to its kind, on the earth.”
) ) ) “ 7|l [JAnd it was so.
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G : : . * The earth brought forth vegetation,
1?2 JWD NW‘r P“&? Ng]ﬂ] plants yielding seed according to their
' own Kkinds, and trees bearing fruit in ¢
P L'lJ’IJs VAT DATN|| |[which is their seed, each according to its
T s T T llkind. And God saw that it was good.
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G g g And God “Let there be lights in the
1-?_2_ DWN@ ’ﬂ’ D’TISN ] expanse of the heavens to separate ¢ the
1'5 day e from the night. And let them be for
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signs and for seasons, and for days and
years, and let them be ¢ lights in the
expanse of the heavens to give light upon
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the earth.” And it was so.
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G i . And God « the two great lights—
1:?_% ’JW NN D’HSN W line greater light to rule the day and e the
. . . lesser light to rule the night— and « the
MINRDITNIN D"?'r;}a PRI |fstars.
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G J g And God set e them in the expanse of the
l'ir;- Q’sz D’ﬂ%N DDN Y| [heavens to give light on the earth, « to
1'8 . rule over the day and over the night, and
1’8?!‘? DWW |[to separate « the light « from the darkness.
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G . " « to rule over the day and over the night,
1?_% nt?,t?;1 ora z7wnz71 and to separate  the light « from the
' . darkness. And God that it was good.
21 9iRD 3 97209
12073 D7IOR 81 TWhn
G ; : And God “Let the waters swarm
1:92?) QA IRWW’ D’ﬂb& Wl |with swarms of living creatures, and let
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birds fly above the earth across the
expanse of the heavens.”
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So God « the great sea creatures
and e every living creature that moves,
with which the waters swarm, according
to their kinds, and ¢ every winged bird
according to its kind. And God saw that
it was good.

Gen
1:21

DIINO IR D’ﬁ%j K721
NN Yarha nyy oo
DN W WK L
732 qip=52 N} 0AIN7

12107 OO RN NG

So God created ¢ the great sea creatures
and ¢ every living creature that

with which the waters swarm, according
to their kinds, and ¢ every winged bird
according to its kind. And God saw that
it was good.
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So God created ¢ the great sea creatures
and ¢ every living creature that moves,
with which the waters swarm, according
to their kinds, and ¢ every winged bird
according to its kind. And God that
it was good.
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And God « them, saying, “Be
fruitful and multiply and fill « the waters
in the seas, and let birds multiply on the
earth.”
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And God “Let the earth bring forth
living creatures according to their
kinds— livestock and creeping things
and beasts of the earth according to their
kinds.” And it was so.
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And God * the beasts of the earth
according to their kinds and ¢ the
livestock according to their kinds, and ¢
everything that creeps on the ground
according to its kind. And God saw that
it was good.
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And God made ¢ the beasts of the earth
according to their kinds and ¢ the
livestock according to their kinds, and ¢
everything that creeps on the ground
according to its kind. And God that
it was good.
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Then God “Let us make man in our
image, after our likeness. And let them
have dominion over the fish of the sea
and over the birds of the heavens and
over the livestock and over all the earth
and over every creeping thing that creeps
on the earth.”
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Then God said, “Let us make man in our
image, after our likeness. And let them
have dominion over the fish of the sea
and over the birds of the heavens and
over the livestock and over all the earth
and over every creeping thing that

on the earth.”
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So God e man in his own image,
in the image of God he created ¢ him;
male and female he created ¢ them.
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And God e them. And God said
to them, “Be fruitful and multiply and fill
« the earth and subdue it and have
dominion over the fish of the sea and
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over the birds of the heavens and over
every living thing that moves on the
earth.”
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G ; . And God blessed « them. And God
1.2?3 1 0’3525 DD T ko them, “Be fruitful and multiply and fill
’ ) » the earth and subdue it and have
INOMI 1373 198 098 B9 [[dominion over the fish of the sea and
: ) ) ” o T over the birds of the heavens and over
179 nW331 ijn-‘nx every living thing that moves on the
e g ) earth.”
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G . ; . And God blessed « them. And God said
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’ ) » the earth and subdue it and have
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G ; And God “Behold, I have given ¢
1;%_ ’mj; TlJﬂ D’ﬂsx 1 you e every plant yielding seed that is on
30 the face of all the earth, and ¢ every tree ¢
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with seed * in its fruit. « You shall have
them * for food. And to every beast of
the earth and to every bird of the heavens
and to everything that creeps on the
earth, everything that has * the breath of
life, | have given ¢ every green plant for
food.” And it was so.
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And God said, “Behold, I have given ¢
you ¢ every plant seed that is on
the face of all the earth, and ¢ every tree ¢
with seed * in its fruit. « You shall have
them * for food. And to every beast of
the earth and to every bird of the heavens
and to everything that creeps on the
earth, everything that has * the breath of
life, | have given ¢ every green plant for
food.” And it was so.
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And God said, “Behold, I have given ¢
you ¢ every plant yielding seed that is on
the face of all the earth, and ¢ every tree ¢

in its fruit. « You shall have
them * for food. And to every beast of
the earth and to every bird of the heavens
and to everything that creeps on the
earth, everything that has * the breath of
life, I have given e every green plant for
food.” And it was so.
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G d ¢ And God said, “Behold, I have given ¢
1-3?9- ’mjé ﬂJn D’ﬂ‘?& WQN’I you e every plant yielding seed that is on
36 . the face of all the earth, and e every tree ¢
P VI AWY-H2-NR DIY|| |with seed * in its fruit. « You shall have
oo T ¥ T lthem * for food. And to every beast of
P‘INH'LJD ’JB'SU WW.N the earth and to every bird of the heavens
K - * =il |land to everything on the
B i 2 th, thing that has * the breath of
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. food.” And it was so.
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G U . And God * everything that he had
1%?_ ng 5? I'IN D’ﬂsN 1 made, and behold, it was very good. And
’ . . . there was evening and there was
IR 207N AW (Imorming, the sixth day.
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G : . . And on the ¢ seventh day God
Zén ’D’JWU or3a D"-b& 3| |lhis work that he had done, and he rested
L . o on the « seventh day from all his work
nawn avy WK 11'13&??3 that he had done.
inaXRYN"520 W aWn ol
DY WK
G em ; So God » the seventh day and
Z:Zn ar nN D’HBN Yl (Imade « it holy, because on it God rested
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from all his work that he had done in
creation. *




G ‘o K So God blessed » the seventh day and
Z:Zn or DN D’HEN Tj;’l made e it holy, because on it God rested
. L . from all his work that
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G ; : Now the serpent was more crafty than
3:in mn :7373 Dﬁl] n:a WD;U1 any other beast of the field that the Lord
. . . God had made.  He said to the woman, ¢
A1 AWD AWK OTWnN God actually “You shall not
T T 7 |leat of any tree in the garden’?”
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G —e : but God “You shall not eat ¢ * of the
3-%n L}U -”n: ﬁwg PDD ’75731 frlijit of the tree th;t is in the midst of the
’ . . . garden, neither shall you touch « it, lest
128N &Y 077198 you die.”
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G . ; : For God knows that when you eat of it e
3.95n DV; ’3 D’H5N 327’ ’3 your eyes will be opened, and you will be
' like God, knowing good and evil.”
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G . tiem . And Adam knew e his wife again, and
4:22 mlﬂ?ﬁ n& Ty D-B’,z 37'[’] she bore a son and called ¢ his name Seth,
o for she said, “God for me
MWDK KRIPM 12 'l'z',',Fl] another offspring instead of Abel, for
: i TROT T T |Icain killed him.”
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Gen  Enoch walked with ¢ God, and he was
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not, for God * him.
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Gen - ! And God » the earth, and behold, it
6:12 an] P7§D nN D’HEN T flwas corrupt, for all flesh had corrupted e
' ) ) ) their way on the earth.
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Gen : ; And God to Noah, “I have
6:13- PP 1'135 D’HL)N 1 determined to make an end of all flesh,
ZEL for the earth is filled with violence
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through them.  Behold, I will destroy
them with the earth. Make ¢ yourself an
ark of gopher wood. Make rooms ¢ in the
ark, and cover ¢ it inside and out with
pitch. ¢ This ¢ is how you are to make ¢ it:
the length of the ark 300 * cubits, its
breadth 50 cubits, and its height 30
cubits. Make a roof for the ark, and finish
it to a cubit above, and set the door of the
ark in its side. Make it with lower,
second, and third decks. ¢ For behold, I
will bring ¢ a « flood of waters upon the
earth to destroy all flesh in e which is the
breath of life under « heaven. Everything
that is on the earth shall die. But I will
establish « my covenant with you, and
you shall come into the ark, you, ¢ your
sons, ¢ your wife, and your sons’ wives
with you. And of every e living thing of
all flesh, you shall bring two of every
sort into the ark to keep them alive with
you. They shall be male and female. Of
the birds according to their kinds, and of
the animals according to their kinds, of
every creeping thing of the ground,
according to its kind, two of every sort
shall come in to you to keep them alive.
Also e take with you e every sort of food
that is eaten, and store it up. ¢ ¢ It shall
serve as food for you and for them.”
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And God said to Noah, “I have
determined to make an end of all flesh,
for the earth is filled with violence
through them. ¢ Behold, |

them with the earth. Make ¢ yourself an
ark of gopher wood. Make rooms ¢ in the
ark, and cover ¢ it inside and out with ¢
pitch. ¢ This ¢ is how you are to make e it:
the length of the ark 300 * cubits, its
breadth 50 cubits, and its height 30
cubits. Make a roof for the ark, and finish
it to a cubit above, and set the door of the
ark in its side. Make it with lower,
second, and third decks. ¢ For behold, I
will bring  a ¢ flood of waters upon the
earth to destroy all flesh in ¢ which is the
breath of life under ¢ heaven. Everything
that is on the earth shall die. But I will
establish « my covenant with you, and
you shall come into the ark, you, ¢ your
sons, « your wife, and your sons’ wives
with you. And of every e living thing of
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all flesh, you shall bring two of every
sort into the ark to keep them alive with
you. They shall be male and female. Of
the birds according to their kinds, and of
the animals according to their kinds, of
every creeping thing of the ground,
according to its kind, two of every sort
shall come in to you to keep them alive.
Also e take with you e every sort of food
that is eaten, and store it up.  * It shall
serve as food for you and for them.”
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And God said to Noah, “I have
determined to make an end of all flesh,
for the earth is filled with violence
through them. « Behold, I will destroy
them with the earth. Make ¢ yourself an
ark of gopher wood. Make rooms ¢ in the
ark, and cover ¢ it inside and out with ¢
pitch. ¢ This ¢ is how you are to make ¢ it:
the length of the ark 300 * cubits, its
breadth 50 cubits, and its height 30
cubits. Make a roof for the ark, and finish
it to a cubit above, and set the door of the
ark in its side. Make it with lower,
second, and third decks. ¢ For behold, I

* a « flood of waters upon the
earth to destroy all flesh in e which is the
breath of life under ¢ heaven. Everything
that is on the earth shall die. But I will
establish « my covenant with you, and
you shall come into the ark, you, ¢ your
sons, ¢ your wife, and your sons’ wives
with you. And of every e living thing of
all flesh, you shall bring two of every
sort into the ark to keep them alive with
you. They shall be male and female. Of
the birds according to their kinds, and of
the animals according to their kinds, of
every creeping thing of the ground,
according to its kind, two of every sort
shall come in to you to keep them alive.
Also e take with you e every sort of food
that is eaten, and store it up. ¢ ¢ It shall
serve as food for you and for them.”
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Gen

* Noah did this; « he did ¢ all that God
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7:egn T sN JN; D’JW D’JW the ark with Noah,has God
. * Noah.
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G e ; But God * Noah and - all the
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with him in the ark. And God made a
wind blow over the earth, and the waters
subsided.
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G im ; ; But God remembered ¢ Noah and « all the
B'in NN1 T n& D’an'& 137’1 beasts and « all the livestock that were
' with him in the ark. And God a
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G = ; Then God to Noah, ¢  “Go out from
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17 . and your sons’ wives with you. Bring out
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with you every e living thing that is ¢
with you of « all flesh— birds ¢ and ¢
animals and e every ¢ creeping thing

on the earth— that they may
swarm on the earth, and be fruitful and
multiply on the earth.”




G ‘o ; And God * Noah and ¢ his sons
g.in ni I'IN D’HBN I |land said to them, “Be fruitful and
' '7 ) multiply and fill « the earth.
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1i . . covenant with you and e your offspring
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DONK NMA DK DD N livestock, and ¢ every beast of the earth
e e e I7l= =41, with you, as many as * came out of the
100 - ark; it is for every beast of the earth. ¢ |
nN] 03’71_"8 DDQWI ﬂN'l establish ¢ my covenant with you, that
. . never again shall all flesh be cut off by
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G e S . Then God said to Noah and to his sons
g MO8 008 NN it him, - - - “Behold, | i
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after you, and with every e living creature
that is with you, ¢ the birds, ¢ the
livestock, and ¢ every beast of the earth
with you, as many as * came out of the
ark; it is for every beast of the earth. ¢ |
establish ¢ my covenant with you, that
never again shall all flesh be cut off by
the waters of the flood, and never again
shall there be a flood to destroy the
earth.”
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o NN D798 M| [ovenant that | make between me and
16 . . - . you and ¢ every living creature that is
D3 IRTIWKR NMANMIR|| - ||with you, for all future generations: |
) C ’ have set ¢ my bow in the cloud, and it
W.DJ'I73 773.1 [nmiabmtIRAL shall be « a sign of the covenant between
weoow b W e me and ¢ the earth. « « When | bring
i ; clouds ¢ over the earth and the bow is
nj_rt? DDnN WWI_Q n:U seelrJ1 in the\:/clouds, o | will remem\k,JVelr .
. . my covenant that is between me and ¢
13V3°N01 "NYRTNR 13’ZD¥71}7 you and « every living creature of all
) ! ’ ) ! flesh. And the waters shall never again
P:'] 1" NMa nj&b A0 ||[eecome a flood to destroy all flesh. When
T °E B =7 i llthe bow is in the clouds, « I will see it ¢
R d remember the everlasting covenant
733;’ ’JJI-J: n:a‘ 14'1)1-.-;3'? Egtween God and e every living creature
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with you, for all future generations: |
have set « my bow in the cloud, and it
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shall be « a sign of the covenant between
me and e the earth. « « When | bring
clouds ¢ over the earth and the bow is
seen in the clouds, ¢ I will remember ¢
my covenant that is between me and ¢
you and ¢ every living creature of all
flesh. And the waters shall never again
become a flood to destroy all flesh. When
the bow is in the clouds, « I will see it
and remember the everlasting covenant
between God and e every living creature
of all flesh that is on the earth.”

G . - 4 » God to Noah, “This is the sign of
9:(;2 DNT M z7N D’TIt?N 1| |[the covenant that I have established
. . . between me and  all flesh that is on the
MNRD AWK DAY learth.”
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G aed ; God « Japheth, and let him
g:ezr; IDW’] ND’S D’nL)N dwell in the tents of Shem, and let
. Canaan be e his servant.”
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Gen Then Abram fell on his face. And God
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to him, « ¢ « “Behold, my covenant is
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with you, and you shall be ¢ the father of
a multitude of nations. « No longer shall ¢
your name be called Abram, but your
name shall be Abraham, for | have made
you the father of a multitude of nations. ¢
I will make ¢ you exceedingly fruitful,
and I will make you into nations, and
kings shall come from you. And | will
establish « my covenant between me and
« you and ¢ your offspring after you
throughout their generations for an
everlasting covenant, to be « God to you
and to your offspring after you. And |
will give to you and to your offspring
after you ¢ the land of your sojournings, ¢
all the land of Canaan, for an everlasting
possession, and | will be e« their « God.”
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And God to Abraham, ¢ “As for you,
you shall keep « my covenant, you and
your offspring after you throughout their
generations. This is my covenant, which
you shall keep, between me and ¢ you
and e your offspring after you: Every
male among you shall be circumcised. ¢
You shall be circumcised e in the flesh of
your foreskins, and it shall be ¢ a sign of
the covenant between me and ¢ you. ¢ He
who is eight * days old among you shall
be circumcised. Every male throughout
your generations, whether born in your
house or bought with your money from
any foreigner who e is not of your
offspring, both he who is born in your

house and he who is bought with your
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money, shall surely be circumcised. So
shall my covenant be in your flesh ¢ an
everlasting covenant. « Any
uncircumcised male who is not
circumcised e in the flesh of his foreskin
« shall be cut off ¢ ¢ « from his people;
he has broken ¢ my covenant.”

Gen - . And God to Abraham, “As for Sarai
17:15 Dajng SN D’ﬂb& 1 your wife, you shall not call « her name
1é . . . Sarai, ¢ but Sarah shall be her name. ¢ |
i NWPD'&% TRWR MW ||will bless « her, and moreover, | will give
T #2777 |l you a son by her. « I will bless her, and
AW D MY Aanw-nK| (jshe shall become nations; kings of
TT 7T e peoples shall come from her.”
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Gen ; : I God “No, but Sarah your wife
17:19 nj‘,v t?;i_’{ D’TIBN Y| lshall bear « you a son, and you shall call ¢
_21' his name Isaac. * | will establish « my
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covenant with him e as an everlasting
covenant for his offspring after him. ¢ As
for Ishmael, | have heard you; behold, |
have blessed « him and will make ¢ him
fruitful and multiply « him greatly. He
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shall father twelve princes, and I will
make him into a great nation. But I will
establish ¢ my covenant with Isaac,
whom Sarah shall bear to you at ¢ this ¢
time ¢ ¢ next ¢ year.”
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* God said, “No, but Sarah your wife

« you a son, and you shall call ¢
his name Isaac. ¢ | will establish ¢ my
covenant with him e as an everlasting
covenant for his offspring after him. ¢ As
for Ishmael, I have heard you; behold, |
have blessed ¢ him and will make ¢ him
fruitful and multiply * him greatly. He
shall father twelve princes, and | will
make him into a great nation. But I will
establish « my covenant with Isaac,
whom Sarah shall bear to you at e this ¢
time ¢ ¢ next ¢ year.”
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N T cities in « which Lot had lived.
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G - . But God to Abimelech in a dream
2;2 TIRAR™IR D98 83| [l - night and said to him, “Behold, you
’ . . . are a dead man because of the woman
Ta0 i SANRY n’zﬁ?a D1$U3 whfom you have taken, for she is a man’s
: : : : wife.” *
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G g 4 Then « God to him in the dream,
25‘%_ D5U; D’nsxa 1’:23 1 “Yes, | know that you have done this in
7 ' the integrity of your heart, and « it was |
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who kept ¢ you from sinning against me.
Therefore | did not let you ¢ touch ¢ her.
Now then, return the man’s wife, for he
is a prophet, so that he will pray for you,
and you shall live. But if you do not
return her, know that you shall surely die,
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you, and all who are  yours.”

G . _ Then Abraham prayed to  God, and God
2;.?_7 D’ﬂs&a '7& DD'}:IIS ss@“’l * Abimelech, and ¢ also healed his
’ . wife and female slaves e so that they bore
T ARIR 07N | lenitdren.
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G . And Sarah conceived and bore ¢
ng Dajﬂiﬁs nj‘? -rz?nl DY |labraham a son in his old age at the time
’ . . of which God to him.
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G . _ And Abraham circumcised e his son Isaac
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. L * him.
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G . . . And Sarah said, “God laughter
Zf% ’z? png ﬂ'lITU VQ&F‘I for me; everyone who hears will laugh
over me.”
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G - ; But God to Abraham, “Be not
zf.r::_z DDW,JIS ¥7N D’HSN 1 displeased * because of the boy and
] 1é because of your slave woman. Whatever
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Sarah says to you, do as she tells you, *
for through Isaac shall  your offspring
be named. And I will make ¢ a nation of e
the son of the slave woman also, because
he is your offspring.”
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G o ; And God « the voice of the boy,
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Abraham, “ God is with you in all that
you
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G « o After ¢ these ¢ things ¢ « God tested ¢
22@!‘]1- nsxa D’W-TFU IR "-m_ Abraham and said to him, “Abraham!”
. And he said, “Here am I.”
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altar there and laid * the wood in order
and bound ¢ Isaac his son and laid ¢ him
on the altar, on top of ¢ the wood.




G : * » After the death of Abraham, » God
259:?_1 DD:‘:IS mn ’71_713 "-m_ * Isaac his son. And Isaac settled
. . at Beer-lahai-roi.
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2;28 5@73 D’ﬂsND ?[5 1 heaven and of the fatness of the earth and
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29 PIRT DY DY
T BT
G - - * May he give e the blessing of Abraham
28er:1 Dajng n;jn nN ?[5 ]ﬂ’] to you « and to your offspring with you,
. that you may take possession ¢ of the
?[DWWLJ TR ?[Z_JWIL)] ?[s land of your sojournings that God to
. H T HE B Abraham'n
TR TR PIRIN
:DD73RY DR
G : ; Then Jacob made a vow, saying, “If God
286:20 173&:? '\'TJ JPS_JZ -‘-P] with me « and will keep me in ¢
) this way that | go, and will give » me
in{e)Y D’HBN “OR|| [|oread to eat and clothing to wear,
TR M0 7773 DY
o7 "1y 7210 2
:Wa5% 1321 HOKE
G ; : Then Rachel said, “God me,
30923 D'_u D’H5N ’3 5“1 VQNW_ and has also heard « my voice and given ¢
. || [jme ason.” Therefore she called his name
12750 12771 "7pa Yoy oo
7 109 TR
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G ! : * Leah said, “God me my
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7n]:|5w ’nng_ng ’jgw Tsuszké%r;(: So she called his name
W inW RIPM WRY
G ! — Then Leah said, “God * me
3(;3:20 D’HL)& ’J. n§27 jQan with a good endowment; now my
hushand will honor me, because | have
’11721" ovan i) T ’DN borne « him six sons.” So she called « his
o ’ name Zebulun.
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G - g | Then God * Rachel, and
3((;22 5“1 NN D’HSN Wl |lGod tistened to her and opened ¢ her
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' ) and to our children. Now then,
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And when Esau lifted up ¢ his eyes
and saw ¢ the women and e« ¢ children,
* he said, “Who are these with you?” e
Jacob said, “The children whom God
e your servant.”

Gen
33:11
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Please accept « my blessing that is
brought to you, because God

me, and because |
have * enough.” Thus he urged ¢ him,
and he took it.

Gen
35:1
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* God to Jacob, “Arise, go up to
Bethel and dwell there. « Make an
altar there to the God who appeared to
you when you fled from ¢ your
brother Esau.”

Gen
35:1
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» God said to Jacob, “Arise, go up to
Bethel and dwell there. « Make an
altar there to the God to
you when you fled from ¢ your
brother Esau.”

Gen
35:9
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* God to Jacob again, when
he came from Paddan-aram, and
blessed ¢ him.

Gen
35:10
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And God to him, “Your name is
Jacob; no longer shall your name be
called Jacob, but Israel shall be your
name.” So he called ¢ his name Israel.
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And God to him, “I am God
Almighty: be fruitful and multiply. A
nation and a company of nations shall
come from you, and kings shall come
from your own body. ¢  The land that
I gave to Abraham and ¢ Isaac | will
give to you, and | will give ¢ the land
to your offspring after you.”

Gen
35:13
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Then God from  him in the
place where he had spoken with him.

Gen
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So Jacob called ¢ the name of the
place where God with him
* Bethel.
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« Joseph answered ¢ Pharaoh, “ It is
not in me; God will give Pharaoh ¢ a
favorable answer.”

Gen
41:25
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Then Joseph said to Pharaoh, “The
dreams of Pharaoh are « one; » God
has revealed to Pharaoh ¢ what he is

Gen
41:28
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e e |tiseas | told « Pharaoh; « God has
shown e to Pharaoh what

Gen
41:32
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And the doubling * of « Pharaoh’s ¢
dream means that the thing is fixed by
» God, and ¢ God will shortly bring it
about.
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« Joseph called ¢ the name of the
firstborn Manasseh. “For,” he said,
“God me * all my
hardship and « all my father’s house.”

Gen
41:52
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« » The name of the second he called
Ephraim, “For God me
in the land of my affliction.”

Gen
42:28
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 He said to his brothers, “My money
has been put back; ¢ ¢ ¢ here it is in the
mouth of my sack!” ¢ At this their
hearts failed them, * and they turned
trembling to one another, * saying,
“What is this that God to
us?”

Gen
43:29
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And he lifted up his eyes and saw his
brother « Benjamin, his mother’s son,
and said, “Is this your ¢ youngest
brother, of whom you spoke to me ¢ ¢
? God be gracious to you, my son!”

Gen
44:16
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And Judah said, “What shall we say
to my lord? What shall we speak? Or
how can we clear ourselves? « God
has found out ¢ the guilt of your
servants; behold, we are my lord’s *
servants, both we and he also in
whose hand the cup has been found.”

Gen
45:5
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And now do not be distressed or ¢
angry with yourselves * because you
sold ¢ me here, for God me
before you to preserve life.

Gen
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And God me before you to
preserve for you a remnant on e earth,
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and to keep alive for you « many
survivors.

Gen
45:9
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Hurry and go up to my father and say
to him, “Thus says your son Joseph,
God me ¢ lord of all Egypt.
Come down to me; do not tarry.
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And God to Israel in visions of
the night and said, “Jacob, Jacob.”
And he said, “Here am I.”
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« Joseph said to his father, “They are
my sons, whom God ° me
here.” And he said, “Bring them to
me, please, that | may bless them.”
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And Israel said to Joseph, “I never
expected to see your face; and behold,
God * me * your offspring
also.”
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So he blessed them e « that « day,
saying, “By you Israel will pronounce
blessings, saying, ‘God you as
Ephraim and as Manasseh.”” Thus he
put « Ephraim before Manasseh.
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Then Israel said to Joseph, “Behold, |
am about to die, but God with
you and will bring ¢ you again to the
land of your fathers.
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* As for you, you meant evil against
me, but God meant ¢ it for good, to
bring it about that many people
should be kept alive, as they are
today. *
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And Joseph said to his brothers, “I am
about to die, but God will visit * you
and bring ¢ you up out of ¢ this ¢ land
to the land that he swore to Abraham,
to Isaac, and to Jacob.”

Gen
50:25

SARY HRIWY 13 NR qO Yawn
DNV DANK D708 T2 THE
:IT DALY IR

Then Joseph made ¢ the sons of Israel
swear, saying, “God .
you, and you shall carry up « my
bones from here.”
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So God with the midwives.
And the people multiplied and grew
very strong.
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And God « their groaning, and
God remembered ¢ his covenant with
Abraham, with Isaac, and with Jacob.

Exod
2:24

1 DOPRITTIN D7IOR PRY
DIARNR INZNR D0K
1APYITNRY PRI

And God heard ¢ their groaning, and
God « his covenant with
Abraham, with Isaac, and with Jacob.
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* God
God knew.

« the people of Israel— and
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Abraham, the God of Isaac, and the
God of Jacob, has sent me to you.’
This is my name forever, and thus |
am to be remembered * throughout all
generations. * Go and gather ¢ the
elders of Israel together and say to
them, ‘“The Lord, the God of your
fathers, the God of Abraham, of Isaac,
and of Jacob, has appeared to me,
saying, “l have observed ¢ you and ¢
what has been done to you in Egypt,
and | promise that | will bring  you
up out of the affliction of Egypt to the
land of the Canaanites, * the Hittites, ¢
the Amorites, * the Perizzites,  the
Hivites, and the Jebusites, ¢ a land
flowing with milk and honey.”” And
they will listen to your voice, and you
and the elders of Israel shall go to the
king of Egypt and say to him, ‘The
Lord, the God of the Hebrews, has
met with us; and now, please let us go
a three days’ journey into the
wilderness, that we may sacrifice to
the Lord our God.” But | know that
the king of Egypt will not let ¢ you
go unless compelled * by a mighty
hand. So | will stretch out « my hand
and strike ¢ Egypt with all the ¢
wonders that | will do in e it; « after
that he will let e you go. And I will
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give e « this « people favor in the sight
of the Egyptians; and ¢ when you go,
you shall not go empty, but each
woman shall ask of her neighbor, and
any woman who lives in her house,
for silver and ¢ gold jewelry, and for
clothing. ¢ You shall put them on your
sons and on your daughters. So you
shall plunder ¢ the Egyptians.”
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e God e also said to Moses, “Say this
to the people of Israel, ‘“The Lord, the
God of your fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac, and the
God of Jacob, has sent me to you.’
This is my name forever, and thus |
am to be remembered * throughout all
generations. * Go and gather ¢ the
elders of Israel together and say to
them, “The Lord, the God of your
fathers, the God of Abraham, of Isaac,
and of Jacob, has appeared to me,
saying, “l have observed ¢ you and ¢
to you in Egypt,
and | promise that | will bring ¢ you
up out of the affliction of Egypt to the
land of the Canaanites, ¢ the Hittites, °
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the Amorites, ¢ the Perizzites, ¢ the
Hivites, and the Jebusites, ¢ a land
flowing with milk and honey.”” And
they will listen to your voice, and you
and the elders of Israel shall go to the
king of Egypt and say to him, “The
Lord, the God of the Hebrews, has
met with us; and now, please let us go
a three days’ journey into the
wilderness, that we may sacrifice to
the Lord our God.” But | know that
the king of Egypt will not let ¢ you e
go unless compelled * by a mighty
hand. So I will stretch out « my hand
and strike ¢ Egypt with all the ¢
wonders that | will do in e it; « after
that he will let « you go. And | will
give ¢ e this « people favor in the sight
of the Egyptians; and ¢ when you go,
you shall not go empty, but each
woman shall ask of her neighbor, and
any woman who lives in her house,
for silver and ¢ gold jewelry, and for
clothing. ¢ You shall put them on your
sons and on your daughters. So you
shall plunder ¢ the Egyptians.”
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e God ¢ also said to Moses, “Say this
to the people of Israel, “The Lord, the
God of your fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac, and the
God of Jacob, has sent me to you.’
This is my name forever, and thus |
am to be remembered * throughout all
generations. * Go and gather ¢ the
elders of Israel together and say to
them, “The Lord, the God of your
fathers, the God of Abraham, of Isaac,
and of Jacob, has appeared to me,
saying, “I have observed ¢ you and e
what has been done to you in Egypt,
and | promise that | will bring ¢ you
up out of the affliction of Egypt to the
land of the Canaanites, * the Hittites, ¢
the Amorites, * the Perizzites,  the
Hivites, and the Jebusites, « a land

with milk and honey.”” And
they will listen to your voice, and you
and the elders of Israel shall go to the
king of Egypt and say to him, ‘The
Lord, the God of the Hebrews, has
met with us; and now, please let us go
a three days’ journey into the
wilderness, that we may sacrifice to
the Lord our God.” But | know that
the king of Egypt will not let « you ¢
go unless compelled * by a mighty
hand. So | will stretch out « my hand
and strike ¢ Egypt with all the ¢
wonders that | will do in e it; « after
that he will let e you go. And | will
give e « this « people favor in the sight
of the Egyptians; and ¢ when you go,
you shall not go empty, but each
woman shall ask of her neighbor, and
any woman who lives in her house,
for silver and ¢ gold jewelry, and for
clothing. ¢ You shall put them on your
sons and on your daughters. So you
shall plunder ¢ the Egyptians.”
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e God e also said to Moses, “Say this
to the people of Israel, “The Lord, the
God of your fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac, and the
God of Jacob, has sent me to you.’
This is my name forever, and thus |
am to be remembered * throughout all
generations. * Go and gather ¢ the
elders of Israel together and say to
them, “The Lord, the God of your
fathers, the God of Abraham, of Isaac,
and of Jacob, has appeared to me,
saying, “l have observed ¢ you and ¢
what has been done to you in Egypt,
and | promise that | will bring ¢ you
up out of the affliction of Egypt to the
land of the Canaanites, * the Hittites, ¢
the Amorites, * the Perizzites, ¢ the
Hivites, and the Jebusites, « a land
flowing with milk and honey.”” And
they will listen to your voice, and you
and the elders of Israel shall go to the
king of Egypt and say to him, “The
Lord, the God of the Hebrews, has
met with us; and now, please let us go
a three days’ journey into the
wilderness, that we may sacrifice to
the Lord our God.” But | know that
the king of Egypt will not let « you e
go unless compelled * by a mighty
hand. So | will stretch out « my hand
and strike ¢ Egypt with all the ¢
wonders that | will do in e it; « after
that he will let « you go. And | will
give ¢ e this « people favor in the sight
of the Egyptians; and ¢ when you go,
you shall not go empty, but each
woman shall ask of her neighbor, and




AR Y NP1 DT
13793 0 NYHY 777 837272
TV IR UHAIEOR MY ANam

D7 727 DINNR 1N 73
MNZYIARIn T3 851 770
992 DY TR T TR

137P3 NYPR WK "NRH]
"HNI1DINR MW 12701
7I¥R DA MDY 1NN
1350 & %0 2
ARIWR YR M7RW1*0R™
271 290 AR AR 1M
02%3°5p onnw) ron
:D7I¥N"NR DR7EN DNIIOY)

any in her house,
for silver and ¢ gold jewelry, and for
clothing. ¢ You shall put them on your
sons and on your daughters. So you
shall plunder ¢ the Egyptians.”
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land of the Philistines, although that
was near. For God “Lest the
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people change their minds when they
see war and return to Egypt.”

Exod
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But God * the people by
the way of the wilderness toward the
Red Sea. And the people of Israel
went up out of the land of Egypt
equipped for battle.
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* Moses took e the bones of Joseph
with him, for Joseph had made e the
sons of Israel solemnly swear, saying,
“God * you, and you
shall carry up « my bones with you
from here.”
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« Jethro, the priest of Midian, Moses’
father-in-law, heard of « all that God

for Moses and for Israel his
people, how the Lord had brought ¢
Israel out of Egypt.
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Now obey ¢ my voice; | will give you
advice, and God be with you! You
shall represent * the people before
God and ¢ bring ¢ their « cases to ¢
God,
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If you do e ¢ « < this, « God

you, ¢ you will be able to endure, and
all « this « people also will go to their
place in peace.”
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And e as the sound of the trumpet
grew louder and louder, * Moses
spoke, and ¢ God answered him in
thunder.
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And God « all « these * words,
saying, “I am the Lord your God, who
brought you out of the land of Egypt,
out of the house of slavery.
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and said to Moses, “You speak to us,
and we will listen; but do not let God
to us, lest we die.”
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* Moses said to the people, “Do not
fear, for « God to test « you,
« that the fear of him may be before
you, that you may not sin.”
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But if he did not lie in wait for him,
but ¢ God let him fall into his hand,
then I will appoint for you a place to
which he may flee. ¢
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And God to Balaam and said,
“Who are  these « men with you?”
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* God to Balaam, “You shall not
go with them. You shall not curse ¢
the people, for they are blessed.”

Num
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» God said to Balaam, “You shall not
go with them. You shall not curse °
the people, for they
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the midst of another nation, by trials,
by signs, ¢ by wonders, and by war, ¢
by a mighty hand and ¢ an
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outstretched arm, and by great deeds
of terror, ¢ all of which the Lord your
God did for you in Egypt before your
eyes ?
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Or has any god ever attempted to go
and ¢ take a nation for himself from
the midst of another nation, by trials,
by signs, ¢ by wonders, and by war, e
by a mighty hand and ¢ an

arm, and by great deeds
of terror, ¢ all of which the Lord your
God did for you in Egypt before your
eyes ?
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toes cut off used to pick up scraps
under my table. As | have done, so
God e me.” And they
brought him to Jerusalem, and he died
there.
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dealt treacherously with Abimelech,
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D’ﬂ%& | =2 DT NN |[vour hands, a place where there is no «
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sins against the Lord, who can
intercede for him?” But they would
not listen to the voice of their father,
for it was the will * of the Lord to put
them to death.
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And Eli said, “What was it * « that he
told ¢ you? Do not ¢ hide it from me.

God do so to you and more also
if you hide anything from me of all « «
that he told « you.”
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« the Philistines were afraid, for they
said, “A god into the camp.”
And they said, “Woe to us! For
nothing like this has happened before.
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* « \When he turned his back to leave
Samuel, » God * him another
heart. And all « these * signs came to
pass ¢ that day.
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« Saul also went to his home at
Gibeah, and with him went ¢ men of
valor whose ¢ hearts ¢ God
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Jonathan.”
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And David went from there to Mizpeh
of Moab. And he said to the king of
Moab, “Please let my father and my
mother stay with you, till ¢ | know
what God for me.”
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Now it was told ¢ Saul that David had
come to Keilah. And Saul said, “God

* him into my hand, for he
has shut himself in by entering a town
that has gates and bars.”
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And David remained in the
strongholds in the wilderness, ¢ ¢ in
the hill country of the Wilderness of
Ziph. And Saul sought him every o
day, but God not him into his
hand.
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25:gr2n '-D.! -H-I ’:’&27 D’ﬂbN N3|[ |land more also, * if by : morning;”I
. . . | |[leave so much as one male * of all
157WR"521 PRWKRTTR 7707 |Iwho belong to him.”
P2 PRV AT
1S ; - : . Then said Abishai to David, “God
26:gm D"-‘L"N -n-! z?N ’W’JI_’Q WQN”_ * your enemy into your hand
. . this day. « Now please let me pin him
JIIR ARV T2 FAMRTIR OV7|| || to the earth with one stroke of the
i T "l ||spear, and 1 will * not strike him
NO1 Nk DD PIRI N3 Ry (e
;5 MIwUR
1S g - . " Then said Abishai to David, “God has
seg | || 27178 930 TYTOR WK N given « your ey into your hand
. this day. « Now please let me pin him
IR ARV T 7 IR D17 ||* to the earth with one stroke of the
i T || lspear, and 1 will * not strike him
NI MR DPB PR mINa Ry [wiee””
;9 MWK
1S - . " Then Samuel said to Saul, “Why have
28:i5m n@? 548\? t?N HNVDW 1@8"1 you disturbed me by bringing ¢ me

o RwHar TR YR HINY
201 0 DTORY 73 DAY
DR'377T73 D3 T WY NT)

up?” « Saul answered, “I am in great
distress, for the Philistines are warring
against me, and God has turned away
from me and answers me no more,
either by ¢ ¢ prophets or by ¢ dreams.
Therefore | have summoned ¢ you to
tell me what | shall do.”
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2S L . ——i God do so to Abner and more also, © ¢
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T T TS T |lark of ¢ God.
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2S i o ] « We must all die; « we are like *
T | %R 7330 D221 13 NI ater spiled on the ground, which

cannot be gathered up again. But God

not life, and he devises
means so that the banished one will
not remain an outcast. e ¢ ¢
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35 . . . God “Ask what | shall give ¢
- ORW 077198 1081 nP9n 0iona| (veu”
Sl
1 | ; ; B And God to him, “Because you
Kings -IWI_’Q U_JZ 1’?3 D’nL)N 1 have asked e this, ¢ * and have not
311 L. . asked for yourself long life or e e e o
il DBNW'N&I AT 3T0TDKR RENW riches or e « the life of your enemies,
12 e ot Tt T T T but have asked for yourself
™o T =N N =S| ||lunderstanding to discern  what is
Tz? 135;:{\? Ntﬂ D,;j D,DZ -[37 right, behold, I now do according to
| | |[your word. Behold, | give ¢ you a wise




TR Wo) 1YRY K91 WD
DAY 1277 77 0OV

N30 AT WY N3N oawn
W 11231 027 37 77 "A0)
TR 7387 MR i3
:7in2 DIPRY

and discerning mind, so that none like
you has been before you and none like
you shall arise after you.

1 clonns . And God + Solomon wisdom and
Kings nusw:? nQDD D’HBN 1 understanding ¢ ¢ beyond measure, and
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shoulders today.”
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attacked e the plant, so that it withered.
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* « \When the sun rose, God a
scorching east wind, and the sun beat
down on the head of Jonah so that he
was faint. And he asked e that « he
might die and said, “It is better for me
to die than to live.”

Jonah . ‘ But God to Jonah, “Do  you do
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Ps s - |l [|There they are, in great terror, * where
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) . . . bones of him who encamps against
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gives power and strength to his ¢
people. Blessed be God!
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p : ; : Awesome is God from his sanctuary;
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. . . . gives power and strength to his ¢
le? I'HDRQITH ™D KA z?NjW’ people. Blessed be God!
:D7IOR 7373
p . e : For God will save Zion and build up
6;:36 ’WK,J ﬂJ:"I ﬁ”g vy D’ﬂ’?N "3\ |fthe cities of Judah, and people shall
’1“21’1 DW 1:@’1 R dwell there and possess it;
g 7. :T:’T.’:
P . - : Cooed May all who seek you rejoice and be
78.5 :[’WP;D Lf':,’ ?[3 U'IDW"I "W’WZ glad in you! « May those who love
' S 5 \ n your salvation say evermore, “God
ANKR OI7K T30 INKRY
Rt
p . g : and « say, “God has forsaken him,
7?_:11 15'!'7_ 131—9 D’ﬂ%N jDNz.? pursue and _seiz"e him, for there is none
;573@ ]7112"3 muygm to deliver him.
P . . d Yet God my King is from of old,
72:12 DWWZ D'TPD ’3'77_3 D"-‘L)N‘ salvation in the midst of the
earth.
I SRS
p ; X am but it is God
7;:8 ﬂn 5’9w2 ﬂT D"_‘SN 3 putting down one and lifting up
- another.
0™
p : . : To the choirmaster: with stringed
72:2 z?NjW’: D’HSN n-ﬁﬂ’ﬂ y_ﬂl instruments. A Psalm of Asaph. A
. Song. In Judah God is known; his
aialv/) t71'[';:‘ name is great in Israel.
P . . When God * he was full of
72:59 -er DSD’I 7;3]“’] D"_‘%N wrath, and he utterly rejected  Israel.
R
p ; . A Psalm of Asaph. God
8;:1 D’nz-"x ’19155 T‘DID in the divine council; in the

:0BY OHR 27P3 SRNTYa

midst of the gods he holds judgment:




P : food . God has promised in his holiness:
188.8 AOPR TWTRI 927 O7TOR| [with exultation | will divide up
) . ) Shechem and portion out the Valley of
ITTOR NI2D PRI DY NRPOR| |succon
o YT R ADTT 130 OTOR| hoows-ieplace,
:ARIPRTNN
Eccl .. - And | applied « my heart to seek and to
1:(:1(:3es 1-111'?1: W'l-l-!"? ’35 ﬂN ’DDQT search out by * wisdom ¢ all that is
. . done under ¢ heaven. It is an unhappy
nnn awl '1'@13"73 173_] A2N3|| |\business that God to the
T C T T children of « man to be busy with.
DUIDR 101 97 10 RN DO
112 niawY o7 135
Eccl : . - I have seen < the business that God
3:C1Coes D’ﬂb& WWI_’Q ]ZJKJD nN ’D’Rj to the children of » man to be
. . busy with. ¢
112 niapY o7 135
Eccl . . e « He has made ¢ everything beautiful in
11 D3 iAY2 197 TP 30K s time. Ao, - he has put - eernity
. . into man’s e heart, yet so « « that * « he
TWUR ’:7373 D:lt?; ]DJ Dz','}]ﬂ'n& cannot find out « ¢ « what » God
T T o from the beginning e to the end.
NPYRNTIN DTRD RYND
WD OORD “WR
Llioaniv)
Eccl d Coan | perceived that whatever « God
3F1C4es D’ﬂ‘?&{l ng 27? 3 ’ﬂD'[: endure;\/forever;vxothixg * can be
. . added to it, nor anything  taken from
’]’D]ﬂz? "R HY D‘?]}]& 1771 RIA|| it  » God has done it, so that people
: TooT o EE fear before him.
Y DGR L7 PR WHM
71970 IRV
Eccl . . tiam | perceived that whatever « God does ¢
gia || BTN ALY WRD2 2 MW T [encures forever nothing - canbe

JoinY PR 9w 0%iyh o KIn
WY DIORD U7 PR R

added to it, nor anything  taken from
it. » « God has done it, so that people
fear before him.
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That which is, already has been; e that
which is to be, already has been; and ¢
God seeks ¢ what has been driven
away.
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That which is, already has been;  that
which is to be, already has been; and ¢
God seeks °
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I said in my heart, « God

the righteous and « the wicked, for
there is a time for every matter and for
every ¢ work. ¢
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Let not ¢ your mouth lead ¢ you * into
sin, and do not say before the
messenger that it was a mistake. Why
God at your voice
and destroy  the work of your hands?
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Behold, what | have seen to be good
and e fitting is to eat and « drink and ¢
find enjoyment * in all the  toil with
which one toils under the sun the few
days of his life that « God

him, for this is his lot.
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Everyone * also to « whom ¢ God
wealth and possessions and
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o oo T T enjoy « them, but a stranger * enjoys
4307‘7@7-&‘71 nqxnv-qu‘x SDD the::n. This is vanity; ¢ it is a grievous
A LR IAL AN O C evil.
™23 V'R "2 0 S2K7 DIORY
:RI7 p7 Hm Dan np asaN
Eccl s : T . : a man to » whom « God gives wealth, ¢
6.(:20 ®s WW}J D’ﬂsND 127 In’ 7W§_’3 W’N possessions, and honor, so that he
' L . lacks nothing * of all that he desires,
W15 901 13°R) 79221 0023 [lvet - God does not give him power to
P oo T T enjoy  them, but a stranger * enjoys
13 -N'zyl Tl’l&ﬂ"ﬁw.l‘{ ‘7373 the_:n. This is vanity; ¢ it is a grievous
A AN C evil.
™21 YR "2 131 HARG 078D
:RI7 P75 Han np AN
Eccl . . . . In the day of prosperity be joyful, and
7:(:1C4es ﬂlﬂ DV;* 3“9; n’n ﬂ;“? DV; in the day of adversity consider: « God
* the one as well as ¢ ¢ the
ﬂT'ﬂIDDs AT DR D3 AKX |[other, so that * « man may not find out
"‘5 T 5"’ ) g " Il |lanything that will be after him.
RYDY ROW NIATHY 0771087
TRIND TN DTN
Eccl s - See, this alone | found, that « God
7:(:20968 ng ’DN¥7,3 ﬂT an 7;:7 * * man upright, but they have

R T DTN DN

sought out many schemes.




:0"37 NN Wwpa

Eccles
8:15

YR ANRWTIR UK NNaWY)
2 URWD NNn DTR? 20PN
8171 NINRH) NinWY Y1808

1971037WwR 0 e iHnpa iy
WY NNn 077180

And | commend ¢ ¢ joy, for ¢ man has
no good thing under the sun but to eat
and ¢ drink and  be joyful, for this will
go with him in his toil through the
days of his life that « God

him under the sun.

Eccl ; : : Go, eat your bread in joy, and drink
9-C7C ® ﬂm_m ?[nn!? HUDWJ L"DN -[27 your wine with a merry heart, for ¢
' ) God has already + what you
922 "3 M 2iv 27| o
YRR DO
Eccles ;7 yyAYn ra ;_” : Rejoice, O young man, in your youth,
11:9 :[: :[3 U 1 :[ 1337 ! -3 1'.”-1;3 HDW and let your heart cheer you in the
. days of your youth. « Walk in the ways
725 *2773 T9mM TNININA 13| |lof your heart and « the sight of your
: o o ) eyes. But know that for all these things
nﬁN-SD-SQ 73 y-n ;PJ’D ’ij:] » God you into ¢ judgment.
10aYNI OTORD T
Eccl g : e For « God will bring « every deed into
15:(:128 an D"-‘L)ND ﬂWl_Jf_D 5? nN ’3 judgment, with every secret thing,
. . whether good or e evil.
2iv-oR 01793 SV vawnI
TON
; . For ¢ God will bring ¢ deed i
oSl wa ooR MRnITIN 3| (e wit every o
. . whether good or e evil.
v oK ©001793 HY vawna
V770N
D _ ; And « God * Daniel « favor and °
1:3n -anL" t7xu.! nN D’ﬂsND 1 compassion in the sight of the chief of

:0'0™MPR W 1% oM

the eunuchs,




D As for ¢ these four e « youths, « God
1:?2 Dnt? D‘DD;-‘S ﬂsxa D"l't?’tn o them Iearzing a%duskill inall
. . literature and wisdom, and Daniel had
ﬂf.'_ﬂ?"?:ﬂ Hatvm P71 DoRA| [|understanding in all visions and
X T v T T . T dreams.
T332 P30 SR AR
dailaiply)|
S TN AR WRY P [hotes of e and Berjamin, and e
' . . priests and the Levites, ¢ everyone
t732_7 D’]z7nj1 D%302i71 7/2°333|| |[whose « < spirit « God to go
: o oo TE up to rebuild « the house of the Lord
nujj nij'? jn:m-n;;g D’ﬂsND that is in Jerusalem.
:09WIM YR M NaTNR
N DT AR WD | oun o s ant the e o1
. * their plan, « we all returned
DORLIN D’TIL)ND 1 uz? to the wall, each to his work.
WK RINaTOKR 192 23w
:IPARINHR
: I also shook he fold of
e 1122 AR LI LT oament and e S0 e - Lo
. . . e every « man from his house
AWK W’Rﬂ'sﬂ'n& 0 798| [land from his labor who does not keep «
= T © " TH ||e this « promise. * So may he be shaken
jnvnn 10 TTDR Dﬁpﬁ'gs out and emptied.” And all the
Tt A TT assembly said “Amen” and_praised .
P VI T A2 WA ey e promied
om0 1R HNpnT52 1IN
:710 9372 YR Wpn MR
Neh ,27- N -y . And they offered great sacrifices ¢ ¢
12:43 0 .17% 0 n;T Ni70701r3 1”371 that  day and rejoiced, for » God had

DAY DR 72 R
D770 ©'WID 03 AT AR
D7V Nnnl yawm nny

made them rejoice with great joy; e the
women and ¢ children also rejoiced.
And the joy of Jerusalem was heard far
away.
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Neh I - . Did not Solomon king of Israel sin on
136.26 '[573 ﬂDzﬂ:U &QD ﬂsN LA_J Nf?a account of such women ? « Among the
' . . .  many nations there was no king like
MY=RY 0Ya07 0323 HRW?|| |him, and he was beloved by his God,
T ST T T |land God him king over all Israel.
= 1’“5&‘7 21N "h_le -[7773 Nevertheless, « foreign « women made
T T - T T e w even ¢ him to sin.
PR30 720 DR NI
D'WI IROND INIR"D3
daligmEly
1 : . ; « Jabez called upon the God of Israel,
Chron jDN'? 5NjW’ njb&% PmJ? N-‘,P’I saying, “Oh that you would bless me
4:10 and enlarge » my border, and that your
' DAY 2720 TIAT0RK|| ||hand might be with me, and that you
T P T T would keep me from harm so that it
nﬁwu1 mny ?lv-l-ﬁ aiekiall #ﬂJJ-n& might not bring me pain!” And God
T T T v rir: 2T * what he asked.
DYTIOR KA1 73YY Y37 1D
ORYTIWK DR
1 . ; But they broke faith with the God of
Chron 1JT’1_ DD’D13§ ’nsNJ 153_]73’1 their fathers, and whored after the gods
505 . of the peoples of the land, whom God
: PIRTRY va‘7§ NN before them.
Jubyiit-}a Rabiniplt “WR
1 . _ And he went up to Baal-perazim, and
Chron -PT'I D‘,U DDZ] D’gjﬂ ‘73_-7;: 127;-731 David struck them down there. And
14:11 } . David said, « “God
. D’ﬂ%{*}ﬂ TT IAKRMY| ||» my enemies by my hand, like a
T “T % | |[bursting flood.” Therefore the name of
]3-371_7 o' P19 73 99 NR-AR| || that « place is called Baal-perazim.
5pa 877 DIPRNTOY IRIP
ey gl
1 . . . And when David again inquired of
Chron 1 D’U’?N; -PFE -ny t?ZSW’l God, ¢ * God to him, “You shall
14°14- . . . not go up after them; go around e o ¢
15 D1INR nz7l_JD i) D’HENU 9| |land come against them opposite the

balsam trees. And ¢ when you hear ¢
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the sound of ¢ marching in the tops of
the balsam trees, then go out to ¢
battle, for « God has gone out before
you to strike down e the army of the
Philistines.”

1 e : And ¢ when you hear ¢ the sound of e
Chron TI'TFITJRU t7.‘P I'IN :I'K_JD‘,UD ’U’l marching in the tops of the balsam
14:15 . trees, then go out to  battle, for « God
: RXM IR O'R2217 'WKRIA before you to strike down
T T TE |fe the army of the Philistines.”
T30 DTRD K2 ANNHna
:0'YhD MINRTNR Niang
1 : : : And David did as » God
Chron D’ﬂ’?Na e -‘ng T’T‘! WK_JZI him, and they struck down ¢ the
14°16 ] . Philistine army from Gibeon ¢ to
- 1iY23n 0RY9D NINRTR 337)| |cezer
M)
1 . . And who is like your people Israel, the
Chron Pjtﬁ; 'H:IN "3 L"Njw’ :[DS_JD ’D" one nation on e earth whom ¢ God
1721 . . ) . to redeem to be his people,
: D}TJ 1:7 n.‘,mt? D’ﬂb&a AWK me:jking for your:self a nadme for great
: = _— and awesome things, in driving out
niNa njs-u oW :[5 D’IWS nations before your people whom you
T B : T redeemed from Egypt?
M9 7Y 80 U,
073 07IRAn
1 . d And ¢ God the angel to Jerusalem
Chron D?‘qujﬁt? -[33277_3 D’ﬂs&a W o destroy it, but as he was about to
21:15 destroy it, the Lord saw, and he

M AR DMWY ADTMYNY
T N MY oY DN
T 970 ARY 27 nnwnn
1IN 10D THY M TR

relented from the calamity. And he
said to the angel who was working
destruction, “It is enough; now stay
your hand.” And the angel of the Lord
was standing by the threshing floor of
Ornan the Jebusite.
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1 ; - All these were the sons of Heman the ¢
Chron 7500 ﬂIﬂ UQ’T‘t? D’J.; ﬂsN 5? king’s seer, according to the promise
255 ) of « God to exalt * him, for « God
- 117 D% 09K MaTa « Heman fourteen sons and three
o T ot s 0 [ daughters.
Y NYIIR DI 17 DTORY
WY Nin
1 | ; : tond B Ammiel the sixth, Issachar the
Chron WYY DWW WY DRDY| [seventn, peutlethai the eighth, for God
him.
26:5
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1 ] e g [ 1[But » God said to me, “You may not build
Chron N’; ﬂlﬂﬂ Nt7 ".7 7731:2 D’ﬂ%&m a house for my name, for you are a man
28:3 . . . of war and have shed blood.’
- IRR NINN7R WK 3 Y'Y
D29 DO
1 - . And David the king said to all the
Chron EDQU 5?‘7 TBDU -P].-'I VQN"l assembly, “Solomon my son, whom
20:1 ] . .+ .|l |lalone God e ¢ js young and
. D’HSN 12 TINKX 12 ﬂmsw inexperienced, and the work is great, for
. T ’ ’ the palace will not be for man but for the
N9 ™3 7Ty naNgRn Ty ey e e
:07IOR MY " 17720 OTRY
2 ] In « that « night God to
Chron D’H5N R3] nt?,t?; Solomon, alnd said to him, “Ask what |
. L. . o . shall give » you.”
L7 nn SRW 1 nsn nishwy
770N
2 ; sty ; * God » Solomon, “Because this
Chron ng B_JZ HDE'(U% D’nz-"N 1 was in your heart, and you have not
1:11- L. . asked possessions, wealth, « honor, or e
' NSSW'Ntﬂ ﬂ';ﬂz?'Dl} DINRT AN°7| |[the life of those who hate you, and have
12 T TR T T ||not even asked long life, * but have asked
waIl NNI Ti939 0'00) -lwy wisdom and knowledge for yourself that
v T T W you may govern e my peo_ple over
ND 0737 D703 TRIV| |- knowiedge are ranted o you. |
. . will also give ¢ you riches, ¢ possessions,
VII OR2AN 7[5"731”“1 ﬂt?NW and honor, « such as none of the kings
& AT : P27 T |lhad * who were before you, and none
qUNR MUTIN VWA YW |[after you shall have the like.”
PTRA] ARIND PP TR
Ti221 002N WP 77 1N]
12 MR TR TR
N5 T0RY 07 TR 072797
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2 : iloons o . * God answered ¢ Solomon, “Because this
Chron ng B_JZ HDBWE D’HHN WQN’I was in your heart, and you have not
1:11- L. . askepl possessions, wealth, ¢ honor, or e
' ﬂ%{gW'NS] ?[gjs_'Dl_J DIRT 07| [the life of those who hate you, and have
12 RO R T* 7| |Inot even asked long life, * but have asked
WDJ NN 11331 0023 jwy wisdom and knowledge for yourself that
v T Trrw you may govern « my people over «
ND D2 DRON TRV | nowiede oo you 1|
. . will also give ¢ you riches, ¢ possessions,
VT1 122N 7[5'58'@171_ ﬂbNW and honor, * such as none of the kings
. AT : "5 T T |Inad * who were before you, and none
ng vmy-n& @jsw'n ng after you shall have the like.”
DTRI ARIND =Y TN
Ti321 0N WY T,
12 MORY TR Ty I0R
ND TN 107 WK D371
AT
2 ; “But God indeed with ¢ man
Chron D"-bN D;DNU ’3 on the earth ? Behold, heaven and the
6:18 . highest heaven * cannot contain you,
' DY 13N PﬁNﬂ'sD DIRATORY[ |Ihow much less *  this « house that | have
T A T T = TT T > bU||t|
a8 7192727 NO DY R
I3 IR 10 MAnT3
2 . : And all the kings of the earth sought  the
Chron D’WPQD P'RSD ’DL"D 2731 presence of Solomon to hear ¢ his
9:23 L s wisdom, which ¢ God into his
' vwH NisHY e K| mind
DR 10IWR INRININ
1253
2 . Then the men of Judah raised the battle
Chron Q’WUJ ’n’l ﬂ',f’m? W’S W’WZI shout. And ¢ when the men of Judah
13:15 shouted, « » God defeated ¢ Jeroboam and

31 DKM TN W

all Israel before Abijah and Judah.
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* The men of Israel fled before Judah,
and God them into their hand.

Chron
15:6
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 They were broken in pieces. Nation was
crushed by nation and city by city, for
God troubled them with every sort of
distress.

Chron
18:5
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Then the king of Israel gathered e the
prophets together, four hundred men, and
said to them, “Shall we go to ¢ battle
against Ramoth-gilead, or shall I refrain”
? And they said, “Go up, for « God

it into the hand of the king.”
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« ¢ As soon as the captains of the chariots
saw ¢ Jehoshaphat, « they said, “It is the
king of Israel.” So they turned to fight
against him. And Jehoshaphat cried out,
and the Lord helped him; ¢« God

them from him.
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Then the Spirit of God clothed ¢
Zechariah the son of Jehoiada the priest,
and he stood above the people, and said
to them, “Thus God, “Why do you
break e the commandments of the Lord,
so that you cannot prosper? Because you
have forsaken e the Lord, * he has
forsaken ¢ you.””
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2 : e But ¢ go, act, be strong for the battle.
Chron PIU TIWI_J ‘-”38 K3 DS ’3 Why should you suppose that ¢ God
25:8 . you before the enemy? For ¢
' ’395 D’ﬂbxa T ﬂ@]:lzﬁjz? God has power to help or to cast down.”
iy oIORA N2TY? 3 N
W
2 : e But ¢ go, act, be strong for the battle.
Chron PIU TIWI_J ‘-”38 K3 DS ’3 Why should you suppose that » God will
25:8 . . cast you down before the For e
' ’JS‘? D’ﬂsND ?[S’WDZ ﬂ@l:lsnz? God has power to help or to cast down.”
iy oIoRa NaTY 13
oW
2 . . . But ¢ as he was speaking, ¢ ¢ ¢ the king
Chron 15 1@&31_ 1’:,713 113-[: ’n’l said to him, “Have we made you e a royal
25:16 . counselor ? Stop! ¢ « Why should you be
' ?[27'5'[1_1 T1303 '[27?3:? PDVL)U struck down?” So the prophet stopped,
) ’ o ) but said, “I know that God
g [ Ty TS - to destroy you, because you
WQN’I N’;;U ‘71“’1 -UDZ n@z? have done this and have not listened to
ﬂ'ﬂ’ﬂwab D’HSN -9 ’nD_H my counsel.
nYRY N9 NNt pD
PIYY?
2 . iy * « He set himself to seek God in the days
Chron 1ﬂ:7;7 ’@’3.' D’HBN WW-I'z? ’n,l of Zechariah, who instructed him in the
265 . . fear of « God, and as long as * he sought
- MM DTORT NRIA 17207 |- the Lord, » God made him
| AN 'IWT[
:DTOND
2 o ¢ *+ God him against the Philistines
Chron D’nwss 51_-7 D’HSND 17 1_ and against the Arabians who lived in
26:7 Gurbaal and against the Meunites.
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He likewise provided cities for himself,
and ¢ flocks and herds in abundance, for
God * him very great
possessions.
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And so in the matter of the envoys of the
princes of Babylon, who had been sent to
him to inquire about  the sign that had
been done in the land, « God him to
himself, in order to test him and to know
all that was in his heart.
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And ¢ the carved image of the idol that he
had made he set in the house of « God, of
which God to David and to Solomon
his son, “In e this ¢ house, and in
Jerusalem, which I have chosen out of all
the tribes of Israel, I will put ¢ my name
forever, and | will no more remove e the
foot of Israel from the land that |
appointed for your fathers, if only they
will be careful to do e all that | have
commanded them, e all the law, e the
statutes, and the rules given through *
Moses.”
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But he sent envoys to him, saying, “What
have we to do with each other, * king of
Judah? | am not coming against you e this
day, but against the house with which |
am at war. * And God has commanded
me to hurry. Cease  « opposing God,
who is with me, lest he destroy you.”
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